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-De houten schijf is geschikt om te beschilderen met alle soorten verf (vb zelfde kleur als het plafond). Schijf eerst lichtjes opschuren en dan verven.
-The wood disk can be painted with many different kinds of paints (e.g. the same colour as the ceiling). Sand the disk gently before painting.
-Le disque en bois est compatible avec toutes les sortes de peintures (par exemple la même couleur que le plafond). Poncer légèrement le disque avant de le peindre.
-Die Holzscheibe kann mit allen Farbsorten angestrichen werden (beispielsweise die gleiche Farbe wie die Decke). Scheibe zunächst leicht abschmirgeln und dann 
anstreichen.
-El disco de madera es apto para ser pintado con todo tipo de pintura (por ejemplo, del mismo color que el techo). Lije primero el disco ligeramente y después píntelo.
-Il disco in legno è adatto per dipingere con tutti i tipi di vernice (ad es. lo stesso colore del soffitto). Prima scartavetrare leggermente il disco e quindi verniciare.
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Installatie
1) Draai de houten schijf los.
2) Sluit het toestel aan op de netspanning. Maak hierbij gebruik van de aansluitklem.
3) Plooi de veren naar boven toe, totdat ze tegen het lichaam steunen. Breng het toestel in het inbouwgat. 
    Laat de veren langzaam los, zodra ze door de opening zijn.
4) Plaats een lamp overeenkomstig het vermogen van het toestel.
5) Houd de polycarbonaat ring op zijn plaats en draai de houten schijf terug vast tot enige weerstand wordt gevoeld.
 
Installation
1) Unscrew the wooden disc.
2) Connect the unit to the mains. To do this, use the connection clamp.
3) Bend the springs upwards until they are resting against the body. Insert the unit into the recess that has been
    made for it. Slowly release the springs as soon as they are trough the opening.
4) Mount a bulb with the correct power for the appliance.
5) Hold the polycarbonate ring in place and tighten up the wooden disc again until some resistance is felt.
 
Installation
1) Dévissez le disque en bois.
2) Raccordez l'appareil à la tension du réseau. A cette fin, utilisez le bornier de raccordement.
3) Pliez les ressorts vers le haut, de manière à ce qu'ils s'appuient contre le corps. Introduisez l'appareil dans
    le trou d'encastrement. Relâchez lentement les ressorts, dès que vous les avez introduits à travers l'ouverture.
4) Montez une ampoule conformément à la puissance de l'appareil.
5) Maintenez la bague en polycarbonate en place et revissez le disque en bois jusqu'à l'obtention d'une certaine résistance.
 
Montage
1) Drehen Sie die Holzscheibe ab.
2) Schließen Sie die Leuchte an das Stromnetz an. Verwenden Sie hierzu die Anschlussklemme.
3) Biegen Sie die Federn nach oben, bis Sie an den Körper stützen. Bringen Sie die Leuchte in die Einbauöffnung.
    Lösen Sie die Federn langsam, sobald sie durch die Öffnung gebracht wurden.
4) Setzen Sie eine Lampe ein, die mit der Leistung des Geräts übereinstimmt.
5) Setzen Sie den Polycarbonatring ein und halten Sie ihn fest. Drehen Sie die Holzscheibe fest, bis Sie einen Widerstand fühlen.
 
Instalación
1) Suelte el disco de madera.
2) Conectar el aparato a la tensión de red, utilizando el borne de conexión.
3) Doble los resortes hacia arriba hasta tocar la base. Coloque el aparato en el hueco. Suelte poco a poco los
    resortes a medida que vayan pasando por la abertura
4) Coloque una lámpara acorde a la potencia de la luminaria.
5) Coloque el anillo de policarbonato en su sitio y vuelva a fijar el disco de madera hasta notar algo de resistencia.
 
Installazione
1) Svitare i bulloni piatello
2) Allacciare l'apparecchio alla tensione di rete, utilizzando il morsetto di allaccio.
3) Piegare le molle verso l'alto finché si appoggino al corpo. Posizionare l'apparecchio nel foro da incastro. 
    Rilasciare le molle lentamente appena hanno atraversato il foro.
4) Posizionare una lampada conformemente alla potenza dell'apparecchio.
5) Tenere l'anello di policarbonato al suo posto e riavvitare il piattello in legno finché si sente una minima resistenza.


